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TAGLIAERBA
AD ASSE VERTICALE 

FRONT BARRIER MOWER
TONDEUSE D’AXE VERTICALE

FRONT ZAUNMÄHER
DESBROZADORA DE EJE VERTICAL

LMX EASY



Ideale per la manutenzione dei bordi stra-
dali,�specialmente in presenza di ostacoli 
come�guard-rail e para-carri, può essere 

utilizzata�anche per la pulizia delle sponde dei fossi 
e�della base delle piante.

Ideal for the maintenance of road sides,�e-
specially in the presence of obstacles�such 
as guardrails or post made of stones.�It can 

also be used forcleaning ditch banks�and plant ba-
ses.

Idéale pour l’entretien des bords de route, 
�notamment en présence d’obstacles tel-
s�que glissières de sécurité et les bornes,�elle 
peut être utiliséeégalement pour le�nettoya-

ge des bords des fossés et de la�base des arbres.

Ideal fuer die Pflege der Straßenräder, 
besonders unter Leitplanken, Zäune, um 
Pfähle und Bäume herum. Anbau an die 

Fronthydraulik von Hof- und Radlader.

Ideal para el mantenimiento de los�bordillos 
de las calle, especialmente�ante obstáculos 
tipo barreras de�protección y guardacanto-

nes, también�se puede utilizar para la limpieza de lo-
s�márgenes de las zanjas y de la base de�las plantas.

Innesti rapidi per il collegamento all’impianto idraulico a semplice
effetto. �
Quick-release couplings for connection to the single-acting
hydraulic system.
Coupleurs rapides pour le raccordement au système hydraulique
à simple effet.
Schnellverschlusskupplungen für den Anschluss an das
einfachwirkende Hydrauliksystem.
Enchufes rápidos para la conexión al sistema hidráulico
de simple efecto.

Piastra frontale per fissaggio.
Front plate for fastening.
Plaque frontale de fixation.
Universal Frontanbauplatte.
Placa frontal de fijación.

Piedino d’appoggi.
Support foot.
Pied d’appui.
Stützfuße.
Pie de apoyo.

Gruppo falciante scorrevole manualmente (60 cm).
Manually sliding cutting unit (60 cm).
Groupe de coupe coulissant manuellement (60 cm).
Handverschiebbarer Mähsatz (60 cm).
Grupo de corte desplazante manualmente (60 cm).

Ritorno a molla del disco regolabile.
Adjustable Spring breakback.
Rappel par ressort du disque réglable.
Einstellbare Federbelastete Rückkehr.
Retorno por muelle del disco ajustable.

Regolazione meccanica altezza testa falciante.
Mechanical height setting of the mower.
Réglage mécanique de la hauteur de la tête de coupe.
Mechanische Höhenverstellung der Mähscheibe.
Regulación mecánica de la altura del cabezal de corte.
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DOTAZIONE DI SERIE
STANDARD EQUIPEMENT

EQUIPEMENT DE SERIE
SERIENZUBEHÖR

INCLUIDO EN LA SERIE
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Due ruote d’appoggio pivottanti ø310.
Two pivoting support wheels ø310.
Deux roues d’appui pivotantes ø310.
Zwei Stützpivoträder ø310.
Dos ruedas pivotantes de apoyo ø310.

Inclinazione idraulica.
Hydraulic inclination adjustment.
Gradient hydraulique.
Hydraulische Neigungsverstellung.
Gradiente hidráulico.

ACCESSORI A RICHIESTA
ACCESSORIES ON REQUEST

 ACCESSOIRES SUR DEMANDE
 ZUBEHÖR AUF WUNSCH 

ACESORIOS A PEDIDO
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Via Nobili, 44 - 40062 Molinella (BO) Italy
Tel. (+39) 051 882701

E-mail: info@demetraagri.com
www.demetraagri.com

I dati tecnici, le caratteristiche e le illustrazioni sono indicative e non impegnano il costruttore.
Technical specifications, features and illustrations are not binding for the manifacturer.

Les données techniques, les caractéristiques et les illustrations sont indicatives et alles n’engagement pas le constructeur. 
Technische Daten, Eigenschaften und Bilder sind nicht für den Hersteller verbindlich.

Los datos tecnicos, las caracteristicas y las ilustraciónes son indicativas y no vinculan el constructor.
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LMX
EASY

MODELLO

LARGHEZZA DI LAVORO
Working width

Largeur de travail
Arbeitsbreite

Anchura de trabajo

POTENZA MINIMA TRATTRICE
Minimum tractor power

Puissance minimum tracteur
Traktormindest leistung
Potencia minima tractor

QUANTITA MINIMA OLIO 
Minimum quantity of oil

Quantité minimale d’huile
Mindeste Ölmenge

Cantidad mínima de aceite

PRESSIONE MAX
Max pressure
Pression max

Maximaler Druck
Presión máx

PESO MAX
Max. weight
Poids max.

Gewicht max
Peso máx

COLTELLI
Blades

Couteaux
Messer

Couchillos

COLTELLI
Blades

Couteaux
Messer

Couchillos

cm kW CV-HP-PS l/min Bar Kg N° N°

LMX EASY 0.50 44 11 15 30 180 161 2 -

LMX EASY 0.60 60 11 15 30 180 165 - 2

LMX EASY  0.80 72 11 15 30 180 172 - 2

12 cm


